
LE GOUVERNEMENT 
DU GRAND-DUCHÉ DE LUXEMBOURG 
Ministère d'État 

CHAMBRE DES DÉPUTÉS 
fimrée ie: 

20 JliiL 1013 

Monsieur 
Fernand ETGEN 
Ministre aux Relations avec le 
Parlement 
LUXEMBOURG 

Luxembourg, le 20 juillet 2016 

Objet : Réponse de Monsieur le Premier ministre, ministre d'État à la question 
parlementaire N° 2173 du 22 juin 2016 de Monsieur le Député Gast GIBÉRYEN 

concernant l'utilisation de chevaux de Troie gouvernementaux. 

Monsieur le Ministre, 

J'ai l'honneur de vous faire parvenir en annexe ma réponse à la question parlementaire 

N°2173 du 22 juin 2016 de Monsieur le Député Gast GIBÉRYEN. 

Veuillez agréer. Monsieur le Ministre, l'expression de ma haute considération. 

Le Premier ministre 

i-v ' 
Ministre d'État 



Àntwert vum Premierminister op d'parlamentarèsch Ufro 2173 vum 22. Juhi 2016 vum 

Députéierten Gast GiBÉRYEN iwwert d'Staàtstrojarier. 

1. Kànn den Har Prèmierminister bestàtegen, ddtt de Geheimdéhgscht 

Spionagesoftware odef iiStdatstrojanef- gges!& huety ̂  krèieh op 

d'Computérkom^ vu Persouneh oder Beifièêr, Ôrgahisatipùnen ôder 
)• 

Institutidunen? Fall wou, kàhn den Hâr Premiermini^^ wéini 

esou Âktiouhe gèlaf sihh à wéivili PérsounëW a wéivilP^ 

odér Institutioùneh dovunner betrdff vyaren? Sinn nach espu Aktiounen amgaang? 

An der Vergaangenheet si Gomputérkornnriùnikatiounen, IntercejDtéiert ginn. AJI Kéiers wôu 

den Asaz vun éngem Dispositif fir een informatesche System z'intercéptéieren ugefrot gihn 

ass, ass dëst op Basis vuh der AutorisatiounsprozeduC àm Artikét 88-3 vum Code 

d'instructiori criminellé virgesinn ass, gesçhitt. ' 
) 

An dér Prôzedur hùnn déi drëi héich Magistrateh (Président vun der Çpdr supérieure de 

Justice, Président vum Tribunal d'arrpndissémènt Luxelfibourg, Président vun der Cour 

admirii^ratiye) eestëmrneg ah ausdrecklech hir Zoùstëmmùhg^zu dëse: Mesuœ 

Basis yuri dar de Staàtsmihisfer och sain Accord kônnt gihh. 

Deh Asâz yun engem Dispositif; fir Gorripùterkdrrimunikatiouneh ;z'infer,Gè ass per 

Distahz'gemàach ginn, ouni Intrusio'uri an een Dbmicile. 

Al! Détàilfro wie wéini vuh èsou éhger Mesure yiséiert . wor ëhheflait âktuell dé 

Strofbestëmrhunge vum Artikel lë vum $RE Gësétz vum 15. Juni 2004. 

2. lAss et mhteg,"datt ide Premierminister des Operatiouiién idccàrdeiert huet op 

Gronp wi vun der Justiz wéi och i/ùn dér parla 

kohiroïlkommissiouriijmv^ 

Ewéi schonn an der éisçhter Fro detailléiert béschriwwe/fâljt ail Interceptipun ënhert 

d'AtHç^iéatipunspm Artikél 88-3 vum Gode d'ihstfuctipit crimjhëlle, Deé^hd ass 

ail Zougrëff dp Çpmputerkomnnùhikàtiduneri ëmrrier fir d'éischt ytih dfài héjjë Magistraten 

iPresidérit ylùri dét Goût supérieure de Justice; Presidéht vum Tribunal d'arrondisserrient 
Luxembourg, Président vun der Cour àdmihisfrative) ahalysëiért girih, déi eéstëmmeg an 

.auSdréGklech hir Zoustërnmung ginn hunh, an doropshin de .Stààtsminister seng 
Autorisatioun ginn huet. 

Deh Artikel 15 (7) vum SRE Gésptz vum 15. Juhi 2004 gèsait vir dàtt d'KdntTollkphihlissipun 
a|l 6 Méjnt iwwert ail,/Mesurés dé surveillance des çoirimùnieatibns" dei iwwért d'Prozéd^^^ 

esou wéi se arh Artikel 88-3 GIG yirgesinn ass; autpriséiert goufen, informéiert gëtt. Dëst gëtt 
ôchéll Seméster gémàéch. 
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3. Stëmmt et, datt de fréiere Premier Jean-Claude Juncker déi Praxis ënnerbonnen 

bat? 

De fréiere Staatsminister huet verlaangt datt ier den Dispositif fir informatesch Systemer 

z'interceptéiere géng agesat ginn, dëst Instrument salit esou configuréiert ginn, datt ail déi 

noutwendeg Garantien erfëllt wieren. 

4. Wéini a vu wéi enger Regierung sinn duerno nees „Staatstrojaner" agesat ginn? 

Ail Detailfro wéini op esou eng Mesure zréckgegraff gouf ënnerlait dem Artikel 16 vum SRE 

Gesetz vum 15. Juni 2004. 

5. Op wat fir enger legaler Basis sinn esou Operatioune genehmegt ginn, wau dach 

eréischt dat neit Gesetz vun 2016 juristesch Kioerheet dariwwer schaaft? 

Ail Kéiers wou den Asaz vum engem Dispositif fir Computerkommunikatiounen 

z'interceptéieren ugefrot ginn ass, ass dëst op Basis vun der Autorisatiounsprozedur, déi am 

Artikel 88-3 vum Code d'instruction criminelle virgesinn ass, geschitt. 

Déi gesait vir datt, nodeems drâi héich Magistraten (Président vun der Cour supérieure de 

Justice, Président vum Tribunal d'arrondissement Luxembourg, Président vun der Cour 

administrative) eestëmmeg an ausdrécklech hir Zoustëmmung ginn hunn, de 

Premierminister « eng Surveillance an eng Kontroll mat Hëllef vun den apprapriéierten 

technesche Mëttelen, ail Farm vu Kommunicatioun kann ordonnéieren ». 

Och schonn 1982 wou den Text vum Artikel 88-3 CIC gestëmmt gouf, ass un ail Form vu 

Kommunikatioun geduecht ginn. An deem Sënn huet och schonn de Chamber-President a 

sengem Bréif vum 8. Juni 1982 (documents parlementaires n° 2516), jugéiert dass et 

nëtziech ass fir aner Kommunikatiouns-Méiglechkeete virzegesinn, ewéi nëmmen d'Post an 

d'Telekommunikatiounen\ De Staatsrot huet ausdrécklech a sengem zousatziechen Avis 

vum 29. Juni 1982 nach confirméiert dass déi nei gefaassten Dispositiounen als Objet hàtten 

« d'étendre la nouvelle réglementation "à toutes les formes de communication", de telle 

façon qu'il sera possible non seulement de surveiller et de contrôler les télécommunications 

et correspondances postales, mais encore de recourir à tous moyens techniques dont 

l'utilisation peut s'avérer nécessaire pour dépister ou convaincre des délinquants ».^. 

Deemno gesait dës Prozedur vir, dass Kommunikatiounen (égal wéi enger Natur) 

interceptéiert kënne ginn, gegebenenfalls mat Hëllef vun engem appropriéierten 

^ Seit 15 vum Document Parlementaire N*2516' 
^ Seit 1 vum Document Parlementaire N'2516' 



technesche Moyen, falls d'Sécherheet et verlaangt an och nëmmen da wann, geméiss dem 

Proportionalitéitsprinzip, ail aner Mesuren, déi den SRE zur Verfùgung huet, net wierksam 

wieren. 

Dës Prozedur erlaabt d'Interceptioun fir eng Period vun 3 Méint, dei op Basis vun der 

selwechter Prozedur a Kontroll erëm erneiert ka ginn. 

D'Prozedur, dél op Basis vum Artikel 88-3 CIC agesat gouf, ënnerscheed sech vum neien Text 

am Gesetz an deem Sënn, dass bis elo nëmme Kommunikatiounen interceptéiert goufen. 

Den SRE huet keen Accès zu Donnéeën um Computer oder Kamera gehat. Dëst ass och ganz 

dàitlech am Procès-verbai deen déi drai Riichteren ënnerschreiwe preziséiert, deen 

definéiert dass nëmme Kommunikatiounen interceptéiert duerfe ginn. Dëst ass konform 

zum Text vum Artikel 88-3 CIC. 


